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Hare Krišna dragi bhakte!
Molim Vas primite moje ponizno poštovanje,

Sva slava Srila Prabhupadu, sva slava sankirtana pokretu Gospodina
Caitanye!

Veæ duže vrijeme vam se nisam obratio pa æu iskoristiti priliku da se
obratim u svezi popularnog Srila Prabhupad Maratona koji je poèeo prije par
dana, toènije 01.12.

Prabhupad maraton je popularni naziv za razdoblje mjeseca Prosinca,
u kojem se velik broj bhakta aktivno ukljuèuje u distribuciju Srila
Prabhupadovih transcedentalnih knjiga. Bhakte diljem Hrvatske a i cijeloga
svijeta su veæ krenuli u ovaj najveæi napad na Mayu i njene sluge. Rasporedili
su se po strateškim mjestima diljem kopna i mora (ima ih i na otocima) i svaki
dan po par sati neumorno idu od vrata do vrata pokušavajuæi što veæem broju
napaæenih duša donijeti lijek. Svi znamo da su Srila Prabhupada najviše
razveseljavale vijesti koje su se ticale štampanja i distribucije njegovih knjiga.
Uvijek je volio èuti o novim prijevodima i novim zemljama koje su dobile
knjige na materinjem jeziku. Zašto? Zato jer su te knjige jedina šansa za
napaæeno stanovništvo ove planete. Srila Prabhupad je jako milostiv, ali
posebno je milostiv prema svakome tko ovaj mjesec, iako možda ranije nika-
da nije, proba podijeliti koju njegovu knjigu. Nije bitan broj podijeljenih
knjiga, nije bitno niti kome æemo ih podijeliti, bitan je jedino naš uloženi
napor da knjige podijelimo, i na taj naèin zadovoljimo Srila Prabhupada.

Odluèio sam napisati ovaj uvod jer sam i sam krenuo u sankirtan,
transcendentalnu službu koju sam uspješno izbjegavao neko vrijeme (um je
zaista jak). Pokušavam svaki dan izlaziti van i dijeliti knjige i mogu vam reæi
da je svakim danom sve veæa ekstaza. Naravno, proèišæenja rastu propor-
cionalno sa ekstazom, tako da sam veæ imao raznih realizacija ali sve je to dio
službe i to mi govori da sve ide pravim tokom. Želio bih vas nekako inspiri-
rati da se i sami ukljuèite, ako veæ niste, bar na jedan dan. Ako ste zaposleni
probajte nekom od kolega sa posla podijeliti knjigu, ili možda nekom od
vaših susjeda, možda nekom od starih prijatelja koje niste neko vrijeme vid-
jeli, ma nije važno kome, samo probajte podijeliti koju knjigu za zadovoljst-
vo Srila Prabhupada! Trud æe vam se sigurno isplatiti.

Za inspiraciju bih samo htio dodati jedan odlomak iz knjige
"Distribute Books, Distribute Books, Distribute Books" od Satsvarupa dasa
Goswami-ja. To je dio jednog od Srila Prabhupadovih pisama sa temom dis-
tribucije knjiga:
"Što više dijelimo knjige i literaturu, što nas više ljudi razumije u vezi naše mis-
ije, i što bolje razumiju samu misiju to više napreduju na putu osloboðenja od
svih životnih problema. Puno vam hvala svima!" 

Vaš sluga Boris

RIJEÈ UREDNIKARIJEÈ UREDNIKA
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Diary of a Traveling Preacher
Volume 5, Chapter 28
September 25 - October 15, 2004

Slijedeæeg dana, kada sam provjeravao let za
St. Petersburg, primijetio sam neku buènu gužvu i
pucnjavu u zraènoj luci.
Zamolio sam Jananivasa da
provjeri što se to dogodilo.
Kada se vratio rekao je da se
nije uspio dovoljno
približiti da vidi, ali je dodao
da je velika napetost na dru-
goj strani države zato što su
dva aviona koja su letjela iz
Moskve na sredini puta
nedavno doživjeli eksploziju
od Èeèenskih terorista.
Novine su prozvale zabrin-
utost u zraènim lukama nazivajuæi ih "leteæom his-
terijom".
"Juèer u Moskvi, putnici su sami izbacili iz aviona
triju Èeèenskih žena  prije nego što je poletio."-
rekao je Jananivasa. "Drugi puta pilot je sam izbacio
dvoje Èeèenskih ljudi iz aviona, iako su prošli sve
sigurnosne provjere."
"Takvo nešto se ne bi dogodilo u Americi", rekao
sam. "Tamo je stroga kontrola  u zraènim lukama, ali
piloti i putnici nikad ne uzimaju zakon u svoje
ruke."
"Ovo nije Amerika", rekao je Jananivasa. "Ovo je
Rusija".

Nekoliko dana kasnije, prisjetio sam se da
ljudi uzimaju pravdu u svoje ruke. Imao  sam susret
sa obitelji uèenika, tokom velikih festivala za bhak-
te u Divnomorsku i sjevernoj Rusiji. Oni su bili iz
Vladikavkaza, nekoliko kilometara od Beslana, gdje
su Èeèenski teroristi nedavno držali 1000 djece i
profesora tri dana zarobljenih u školi. Teroristi i
zarobljenici su bili smješteni u sportskoj dvorani, a
teroristi su postavili i eksplozivne naprave na
košarkaške obruèe. Treæeg dana jedna je bomba
sluèajno pala te je svojom eksplozijom prouzroèila
veliki kolaps u dvorani. Mnogi su uèitelji i uèenici
poginuli.

Uobièajena prièa je bila, kada neka djeca
poènu bježati iz zgrade, Ruske obrambene snage je

odmah unište. Slažuæi se sa uèenicima, kako god
bilo, mnoge obrambene snage su bile negdje drugdje
u to vrijeme a tu su bili sugraðani naoružani puška-
ma koji su uništili školu. U unakrsnoj paljbi mnoga
djeca i njihovi roditelji su bili pogubljeni, ukljuèu-
juæi i nekoliko prijatelja mojih uèenika.
"Svaka druga kuæa u regiji je bila oznaèena" - rekao
je uèenik. "Èak i sada, mogu se èuti uzvici tuge i
jadikovanja u gradovima i selima u našoj regiji."

Poèeli su opisivati ubijanje
ljudi i njihovu patnju te nji-
hovih prijatelja kao i njihovih
susjeda. Mogao sam uvidjeti
da je to duboko utjecalo na
njih, zato kada sam uhvatio
priliku citirao sam stih iz
Bhagavad - gite o privre-
menom naèinu života. Onda
sam prièao o hitnom širenju
svjesnosti Krišne. Zbog
diskusije i vizualnih detalja o
poražavanju, bio sam posebno

ozbiljan ostatak dana. Prolazeæi nekoliko stotina
kilometara i susreæuæi se sa ljudima koji su to
izravno iskusili ostavili su dubok utisak u meni. U
proteklih nekoliko dana, ulovio sam se da sam
poèeo govoriti više o patnjama ovog materijalnog
svijeta nego o sreæi duhovnoga svijeta. Tijekom
rubrike pitanja i odgovora, jedan bhakta je dignuo
ruku i pitao je da li mogu nešto reæi o duhovnom
svijetu.
"Koja korist?" - odgovorio sam. "Za sve vrijeme dok
mislimo da æemo biti sretni u ovom materijalnom
svijetu, nikada neæemo shvatiti opise duhovnog svi-
jeta." Tada sam nastavio prièati još više o materijal-
nom postojanju. 

Ali kada je festival završavao moje raspo-
loženje se rasplamsalo, družeæi se s bhaktama u
ekstatiènim kirtanima i svijetlim trenucima. Na cer-
emoniji inicijacije dan prije nego što sam napustio
Divnomorsk, žena u svojim 80-ima, èije su kæer i
unuka bile moje inicirajuæe uèenice, govorila je svoje
zavjete ispred mene. Nakon što je obeæala da æe sli-
jediti èetiri regulativna principa, pitao sam je koliko
æe krugova pjevati (mantrati) svaki dan.

Pogledala je u nebo. "Obeæajem da æu
mantrati 16 krugova", rekla je stavivši  desnu ruku
preko prsa kao znak obeæanja.

Nasmijao sam se. Mogu zahvaliti kako su je
kroz život snažne želje dovele do inicijacije i svetih

• HH Indradyumna Swami• HH Indradyumna Swami
pripremio bh Tomislav Kospripremio bh Tomislav Kos

“Blood Brothers” - III dio“Blood Brothers” - III dio
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Kralj Rantideva je bio slavan ne samo u ljud-
skom društvu, veæ i u društvu polubogova. Nikada
se nije trudio da nešto zaradi. Uživao je u svemu što
bi dobio po volji proviðenja, ali kada bi došli gosti
sve bi im dao. Tako je jako ispaštao sa èlanovima
svoje porodice. Jednog jutra,
nakon što je postio 48 dana,
Rantideva je dobio malo vode i
hrane, ali kada su on i njegova
porodica htjeli jesti došao je gost
brahmana. Rantideva je opažao
prisustvo Boga u svemu i u
svakom živom biæu. Zato je gosta
primio s vjerom i poštovanjem i
dao mu dio hrane. Nakon što je
brahmana pojeo i otišao,
Rantideva se zajedno sa svojom
porodicom spremao da pojede
svoj dio, ali mu je  u goste došao
sudra. Vidjevši i sudru u odnosu sa
Svevišnjim, kralj Rantideva mu je
dao hranu. Kada je sudra otišao, došao je treæi gost
okružen psima i rekao: "O kralju, ja i moji psi smo
jako gladni. Molim te  daj nam nešto hrane". Tada je
Rantideva s velikim poštovanjem ponudio preostalu
hranu psima i njihovom gospodaru. Nakon toga je
ostalo samo malo vode, dovoljno za jednu osobu, ali
upravo kada ju je kralj htio popiti, došao je candala
i rekao: "O kralju, iako sam roðen u paloj porodici,
molim te daj mi malo vode". Èuvši moleæive rijeèi
siromašnog i umornog candale, Maharaja Rantideva
mu je rekao slijedeæe nektarske rijeèi: "Ne molim
Svevišnju Božansku Osobu za osam savršenstava
mistiène yoge, niti za osloboðenje od uzastopnog
raðanja i umiranja. Jedino želim ostati meðu svim

živim biæima i za njih ispaštati, tako da se ona mogu
osloboditi patnje. Ponudivši vodu ovom siro-
mašnom candali koji se bori za opstanak, oslobodio
sam se gladi, žeði, umora, drhtanja tijela, mrzovolje,
uznemirenosti, jadikovanja i iluzije"

(Srimad Bhagavatam 9.21.12-13)

Iako je zbog žeði bio na pragu
smrti, Rantideva je bez oklijevan-
ja dao vodu candali, jer je po
prirodi bio veoma ljubazan i
staložen. Tada su polubogovi
poput Brahme i Sive razotkrili
svoj identitet pred kraljem
Rantidevom, jer su oni bili ti koji
su se pojavili kao brahmana,
sudra, candala, itd. Pošto je bio
èisti bhakta i osloboðen svih
materijalnih želja koje podaruju
polubogovi, kralj Rantideva je
odao poštovanje polubogovima i
usredsredio svoj um na lotosova

stopala Gospodina Visnua. Za njega, maya (iluzija)
je potpuno nestala, kao san. Svi oni koji su slijedili
principe kralja Rantideve dobili su njegovu milost i
postali èisti bhakte. Tako su postali najbolji yogiji.

Slièno je i Vasudeva Datta htio sam preuzeti
grješne posljedice svih živih biæa u univerzumu,
tako da ih Gospodin Caitanya može izbaviti. Srila
Prabhupada govori: "Vaisnava je para-dukha-dukhi,
onaj tko je jako ožalošæen kada drugi pate. Kao
takav, vaisnava vrši djelatnosti koje pružaju pravu
dobrobit ljudskom društvu. Krišna kaže: "Ponizni
mudraci, zahvaljujuæi pravom znanju, jednakim
oèima vide uèena i plemenita brahmanu, kravu,
slona, psa i èovjeka koji jede pse (koji ne pripada ni
jednoj kasti)" (Bhagavad-gita 5.18) ·

• pripremio bh Davor Rakas• pripremio bh Davor Rakas

Prièa o kralju RantideviPrièa o kralju Rantidevi

imena.
Kasnije toga dana razgovarao sam sa veæom

grupom bhakta u svojoj sobi. Obratio sam se
obitelji koja dolazi iz pretežno muslimanskog
podruèja koji su veæinom prakticirali Islam. "Koja su
vaša duhovna imena?" - pitao sam.
"Moje ime je Madira dasi" - rekla je majka.
"Moje ime je Nimai das" - rekao je stariji djeèak.
"Moje ime je Visnu Priya dasi" - rekla je starija kæer-
ka.
"Moje ime je Lalita dasi" - rekla je mlaða kæerka.
Tada je najmlaðe dijete, šest godina star djeèaèiæ,

ustao. "Moje ime je Mohammed" - rekao je ponos-
no.
Svi su pogledali u njihovu majku. Prvo se zacrven-
jela a zatim nasmijala. "To je njegovo zakonsko ime"
- rekla je. "Njegovo duhovno ime je Vrindavan das."
(nastavlja se...) ·

Iznos sakupljenih donacija za tisak GNT-a
na zadnjem Sunday Feastu iznosi:

58,65 kn
Hvala vam dragi bhakte
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IZ PISMA SACINANDANE SWAMIJA uèenici-
ma 28.06.2004

Nedavno sam proèi-
tao dirljivu pripovijest o
slavnom odlasku maharaja
Janake. Dok je zrakoplov
vimana, koji ga je nosio u
duhovni svijet, prolazio
pored paklenih planeta,
povjetarac je ponio miris
èistog tijela maharaja Janake
do stanovnika pakla, koji su
odmah osjetili olakšanje i
poèeli vikati, moleæi za
milost. Kad je maharaja
Janaka æuo te srceparajuæe
vapaje grješnika, zaustavio
je vimanu na putu natrag
kuæi, Bogu, da bi se raspitao
o tim dušama u paklu. Kad
je èuo njihove molitve za pomoæ, odluèio je žrtvo-
vati vlastito osloboðenje i ostao je na vratima pak-
lenih planeta, razmišljajuæi kako im pomoæi. O nje-
govu dolasku izvijestili su Yamaraja, koji je prišao
Janaki i upitao ga što želi. Kad je èuo Janakinu želju
da spasi duše, rekao je da to nije moguæe, jer se ti
ljudi trebaju neèemu nauèiti kroz bijede patnje.
Maharaja Janaka je bio uporan: "Ali, zar doista nema
nekog naèina da im pomognem i oslobodim ih?"
Nakon nekog vremena Yamaraja je rekao: "Dragi
kralju, postoji naèin. Sjeæaš li se kako si jednog jutra
obožavao Gospodina Ramu? Tada si s velikom
predanošæu pjevao Njegova sveta imena: 'Rama,
Rama, Rama'. Cijelo ti je lice bilo okupano suzama
ljubavnog zanosa. Ako im daš dobrobit tog trenut-
ka, svi se oni mogu spasiti." Naravno, maharaja
Janaka se složio. U trenutku kada je maharaja
Janaka prenio duhovnu dobrobit njegova pjevanja
svetog imena Rame na stanovnike pakla, svi njihovi
lanci su spali, vrata muèilišta su se širom otvorila,
vrenje je prestalo i svježi, povoljni povjetarac dodir-
nuo je tijela i umove stanovnika pakla. Bili su
osloboðeni snagom svetog imena i milošæu Janake.

Ono što mi se toliko sviða u ovoj prièi je
snažna usredotoèenost na predano služenje s
ljubavlju. Bila je to snaga "pjevanja onog jednog
jutra". Pjevanja s èistom ljubavlju i predanošæu -
suština devocijskog života.

Oèigledno je da nismo baš svi poput mahara-

je Janake - no svi možemo ponuditi Krišni svoju
predanost s ljubavlju. Možemo poèeti uveæavati
našu privrženost Gospodinu usredotoèivši se na
poboljšanje našeg sravanam i kirtanam (slušanja i

mantranja) i nadahnuvši se
primjerom i prirodom velik-
ih duša poput Haridasa
Thakure.

Dragi moji uèenici i
bhakte, molim vas potražite
u svom životu te trenutke
ljubavi i predanosti Krišni i,
ako je moguæe, produljite te
trenutke. Što više takvih
trenutaka istinskog predanog
služenja skupimo u životu,
to bogatiji postajemo u svjes-
nosti Krišne. Da, Krišna želi
samo našu ljubav i predanost
- trenutke ljubavi i predanos-
ti. No, to može spoznati i
prihvatiti samo sasvim jed-
nostavan um.

GNT: Dok razmišljaš o ovim rijeèima Sacinande
Swamija možeš li sa bhaktama podijeliti svoju per-
cepciju ljubavi i predanosti u Svjesnosti Krišne ...

Dayita das: Hare Krišna dragi bhakte. Eto, zapala
me ne baš laka dužnost da kažem nešto kao osvrt na
gore navedeni tekst. Ne znam što bih još mogao reæi
osim onoga što je veæ rekao Sacinandana Swami.
Èinjenica je da je svjesnost Krišne jednostavna za
jednostavne i komplicirana za komplicirane. Èitavo
predano služenje svodi se na to da zavolimo Krišnu
i to moramo uvijek imati u vidu. Tako je lako zabo-
raviti tu jednostavnu poantu i pasti u svakodnevnu
rutinu. 

Što nam spisi i Srila Prabhupada kažu o
svemu tome? U Narada Pancaratri je reèeno: "Dragi
Moj lotosooki Gospodine, kada æe doæi taj dan kada
æu na obali rijeke Yamune poput luðaka pjevati
Tvoje sveto ime dok æe suze neprestano teæi iz
mojih oèiju". Gospodin Caitanya je takoder rekao:
"O Govinda! Osjeæajuæi odvojenost od Tebe svaki
Trenutak mi je duži od dvanaest godina. Suze mi liju
iz oèiju poput kapi kiše i osjeæam prazninu u ovom
svijetu kada nisi tu". Srila Prabhupada komentira te
stihove slijedeæim rijeèima: "Osoba treba osjeæajno
moliti i željeti služiti Gospodina na odreðeni naèin.
To je uèenje svih velikih bhakta, posebno
Gospodina Caitanye. Drugim rijeèima, osoba treba

• pripremila Sandra Milašinèiæpripremila Sandra Milašinèiæ

SF Interview...SF Interview...
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nauèiti kako da plaèe za Gospodinom. To se naziva
laulyam i takve suze su cijena za najveæe savršenst-
vo" (Ambrozija Predanosti). Dakle, jedina cijena za
ulazak u Božje kraljevstvo je ta žarka želja i moljen-
je s osjeæajnošæu. Zbog toga Sacinandana Swami i
navodi u tekstu: "Dragi moji uèenici i bhakte, molim
vas potražite u svom životu te trenutke ljubavi i
predanosti Krišni i, ako je moguæe, produljite te
trenutke. Što više takvih trenutaka istinskog
predanog služenja skupimo u životu, to bogatiji
postajemo u svjesnosti Krišne. Da, Krišna želi samo
našu ljubav i predanost - trenutke ljubavi i
predanosti. No, to može spoznati i prihvatiti samo
sasvim jednostavan um". 

Koliko bhakta se još uvijek s nostalgijom
sjeæa svojih prvih koraka u svjesnosti Krišne?
Gotovo da nema nikoga od nas koji barem jednom
u tim poèetnim danima nije doživio kako mu suze

teku iz oèiju prilikom pjevanja Gospodinovih svetih
imena ili èitanja o Njegovim zabavama. Nemojmo
da to ostane samo odbljesak prošlosti veæ izaðimo iz
koloteèine 'svakodnevnog duhovnog života' i osjeti-
mo takve trenutke ponovno. Barem jednom dnevno
uèinimo nešto za Krišnu s osjeæajem potpune
predanosti i bespomoænosti i naš æe se duhovni
život potpuno promijeniti. U Caitanya Caritamrti,
Madhya 22.34. sam Gospodin kaže:"Moj je zavjet da
ako se netko èak i samo jednom iskreno preda Meni
kažuæi, 'Dragi Moj Gospodine, od ovoga dana sam
Tvoj', i moli Me za hrabrost, Ja æu mu odmah dodi-
jeliti potrebnu hrabrost i on æe uvijek ostati siguran
od tada pa na dalje."

GNT: Najljepša ti hvala na tvome uvidu. Hare
Krišna!
Dayita das: Hare Krišna. ·

Drage bhakte,
Primite naše ponizno poštovanje,
Sva slava Srila Prabhupadi!

Ove godine slavimo
108 godišnjicu pojave
Srila Prabhupada, i
njegovo milostivo
društvo postaje sve
pristupaènije svim
bhaktama koji svoj
život
mijenjaju njegovim
uèenjima.

Po prvi puta u povi-
jesti vam nudimo cijeli
set Srila
Prabhupadinih video
zapisa sa hrvatskim prijevodima, a  ova je
nova serija cd-a je upravo izašla iz tiska.

Za samo 99 eura cijeli set može biti vaš!

Vise ne trebate znati engleski da biste
razumjeli. Pogled u transcedentalnu
pojavu Srila Prabhupada i èitanje prijevo-
da  na hrvatskom jeziku, je sve što vam je
potrebno da bi ste se transformirali u svijet
èiste devocije.

Ovo je savršen poklon bhaktama za Božic.
U mjesecu prosinac vam nudimo 10%

popusta za sve narudžbe.
Pošto je Hrvatska izvan Europske Unije ne
treba se platiti porez od 21%.
Uz popust od 10% cijena poštarine æe na

kraju biti samo 87 eura.

Molimo vas da prosli-
jedite ovu poruku svim
vašim prijateljima koji
nisu na Pamho konfer-
encijama.

Narudžbe na
bls.orders@pamho.net
(možete pisati i na
hrvatskom jeziku)

Vrijeme dostave je 14
dana od narudžbe.

BLS je dostavljaè broj jedan devocijske
parafernalije u Europi sa preko 1200
artikla. Posjetite nas na
www.blservices.com.

Vaše sluge iz BLS-a,

Bhaktivedanta College a.s.b.l.
BLS
Petite Somme 2, 6940 Durbuy, Belgium
E-mail: bls.orders@pamho.net
www.blservices.com
Tel: +32 86 323280   -   Fax: +32 86 322029
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BUDUÆNOST POKRETA ZA SVJESNOST
KRIŠNE

Bujica ljubavi prema Bogu se raširila u svim
pravcima i preplavila sve mladiæe, starce, žene i
djecu.

Kada se sadržaj riznice ljubavi prema Bogu
tako dijeli, dolazi do jake poplave koja prekrije
èitavu zemlju. U Sridhama Mayapuru nakon kišnog
razdoblja ponekad doðe do velike poplave. To je
znak da se iz rodnog mjesta Gospodina Caitanye
Mahaprabhua bujica ljubavi prema Bogu treba rašir-
iti po èitavom svijetu, jer æe to pomoæi svima: stari-
ma, mladima, ženama i djeci. Pokret svjesnosti
Krišne Sri Caitanye Mahaprabhua je toliko moæan
da može preplaviti èitav svijet i probuditi u svim
vrstama ljudi interes za ljubav prema Bogu!!

CC. ADI 7.25

Pokret svjesnosti Krišne æe preplaviti èitav
svijet i potopiti svakoga, bez obzira da li je skitnica,
invalid, hrom ili slijep. Kada su èlanovi Panca-tattve
vidjeli da je èitav svijet preplavljen ljubavlju prema
Bogu i da je sjeme materijalnog uživanja u živim
biæima potpuno uništeno, postali su neizmjerno
sretni. Što više  èlanovi Panca-tattve uzrokuju da
kiša ljubavi prema Bogu pada, to više bujica raste i
širi se po èitavom svijetu.

Pokret svjesnosti Krišne nije stereotipan ili
statièan... Ovdje je ukazano da æe se ovaj proces

raširiti i preplaviti èitav svijet svjesnošæu Krišne.
CC. ADI 7.26-28

Pokret svjesnosti Krišne se raširio po
èitavom svijetu za vrlo kratko vrijeme(za 5 godina)
i svjetovni ljudi se tome jako èude. Meðutim,
milošæu Gospodina Sri Caitanye možemo shvatiti
da je sve moguæe milošæu Krišne. Zašto je Krišni
potrebno pet godina? On može za pet dana raširiti
Svoje ime i slavu po èitavom svijetu poput velikog
požara. Oni koji imaju devociju i vjeru u Krišnu
mogu shvatiti da se sve to èudesno zbiva zahvalju-
juæi milosti Sri Caitanye Mahaprabhua. Mi smo
samo instrumenti. ..

Ako su propovjednici u našem pokretu
svjesnosti Krišne Krišnini iskreni bhakte, Krišna æe
uvijek biti s njima, jer je veoma ljubazan i naklonjen
svim svojim bhaktama. Kao što su Arjuna i Krišna
odnijeli pobjedu i bitci na Kuruksetri, ovaj pokret
svjesnosti Krišne æe sigurno odnijeti pobjedu ako
jednostavno ostanemo Gospodinovi iskreni bhakte
i služimo Ga po savjetu prethodnika (šestorice
Goswamija i drugih Gospodinovih bhakta). ..

U društvu moramo pokušati da služimo
prethodnike propovijedanjem kulta Caitanye
Mahaprabhua i širenjem Njegovog imena i slava po
èitavom svijetu. Ako ozbiljno pokušamo da to uèin-
imo u društvu, biti æemo u tome i uspješni. Nema
smisla pokušavati sa svjetovnog gledišta shvatiti
kako æe se to desiti. Ali bez sumnje, to æe se desiti
Krišninom milošæu. ·

CC. Madhya 4.79

• pripremio Mohana dasapripremio Mohana dasa

Preaching is the essence!Preaching is the essence!

KAPLJICE NEKTARAKAPLJICE NEKTARA
SRILA PRABHUPADINE  KNJIGE NISU RAZLIÈITE OD NJEGOVIH LOTOSOVIH STOPALA

Kada mantramo Srila Prabhupadinu pranama molitvu, molimo se Srila Prabhupadu i
odajemo mu svoje poštovanje, zato jer je jako drag Krišni. Koliko je samo drag Krišni, to samo
Krišna zna. Mi možemo, poput patuljka koji pokušava dotaknuti mjesec, pokušati razumjeti
slave Srila Prabhupada. Što više pokušavamo razumjeti, više æe naši životi postati obogaæeni
bezuzroænom milošæu Sri  Sri Radhe i Krišne.

Ali kako razumjeti Srila Prabhupada? On nam je dao naèine na koje to možemo uèiniti.
Krišnu možemo shvatiti samo milošæu èistog bhakte i èistog bhaktu možemo shvatiti milošæu
Krišne. Proèišæavajuæi naše srce, Krišna æe nam razotkriti slavu i ljepotu Srila Prabupadinog
života èitajuæi njegove knjige jako pažljivo, sa željom da shvatimo što Srila Prabhupada gov-
ori. Srila Prabhupada nam je rekao da kada je prevodio knjige, on je osobno govorio svakom
bhakti koji je sjedio do njegovih lotosovih stopala da ih èita. Srila Prabhupadine knjige nisu
razlièite od njegovih lotosovih stopala. Kada èitamo njegove knjige, mi se zapravo družimo sa
Srila Prabhupadom. A kada sljedimo ono što piše u njegovim kjigama dobivamo realizacije -
da se družimo sa bhaktama, da mantramo minimalno 16 krugova, pažljivo, svaki dan, da sljed-
imo 4 regulativna principa i da pomažemo na bilo koji naèin da se ova poruka Gospodina
Caitanye proširi po èitavom svijetu.

HH Radhanatha Swami Maharaja



Hare Krišna dragi bakhte!
Iako smo tek osam mjeseci u bakhti-yogi,

milošæu Krišne dobili smo službu da pokušamo
napisati neki suvisli èlanak za Gaura - Nitai Times.

Jedna od prvih stvari koju smo primjetili u
bhakti-yogi jest fleksibilnost u poimanju vremena;
odnosno da se preciznije izrazimo transcendiranjem
materijalnog vremena.

Otprilike mjesec dana nakon što nas je
Dvijanayaka das upoznao sa osnovnim postavkama
bhakti-yoga filozofije, prisustvovali smo prvom
predavanju jednog duhovnog uèitelja - njegove
uzvišenosti Sacinandana Swamija. Iako je predavan-
je bilo vrlo inspirirajuæe, za ovaj èlanak istaknuli bih
amo jedan detalj; naime predavanje je trebalo poèeti
toèno u 5 sati, no meðutim bajani su poèeli u 17 i 30,
a lekcija tek u 18 sati (kasnije smo shvatio da rijeè
"toèno" u bakhti-yogi znaèi oko 45 minuta više ili
manje od "toènog" vremena). Mi smo, naravno, kao
nadobudni pravnici došli u 16 i 45, pa smo èekali
više od 45 minuta na poèetak programa. To nam je
bila dobra lekcija. Vjerojatno veæina od vas ima
sliènih iskustava.

Nakon što smo se upoznali i poèeli družiti sa
bhaktama, primijetili smo da se sa njima vrlo teško
ili gotovo nemoguæe dogovoriti u toèno vrijeme;
obièaj je da, ako druženje treba poèeti npr. u 14 sati,
da poène najmanje pola sata kasnije; štoviše, pri-
likom zadnjih druženja pojedini bhakte su nam se
pohvalile da su zakasnili "samo" pola sata. Zadnji
takav sluèaj imali smo prilikom slavljena roðendana
od mataji Maje - dogovor je bio da se preparacije
poènu pripremati u 14 sati, no meðutim, na kraju je
ispalo da je poèetak pripreme pomaknut na 18 sati.
Za razliku od života u duhovnom svijetu koji je

vjeèan i gdje imamo beskonaènu kolièinu vremena,
vrijeme koje možemo provesti na ovoj materijalnoj
planeti je vrlo ogranièeno. Obzirom da ne živimo na
Brahmaloki, naš uvjetovani život je vrlo kratak -
prosjeèan stanovnik Hrvatske živi oko 65 godina ili
780 mjeseci ili 23400 dana. Ukoliko oduzmemo vri-
jeme koje provodimo na poslu i vrijeme tijekom
kojeg odmaramo tijelo, ostaje nam jako malo vre-
mena za duhovne aktivnosti. Stoga je potrebno da
se zapitamo da li je doista potrebno da jedni druge
èekamo po pola sata ili sat vremena, kada bismo to
vrijeme mogli iskoristiti na mnogo korisniji naèin,
na primjer pjevajuæi bajane, sjeæajuæi se Krišne,
èasteæi ukusni prasadam i slièno. Da li nam je doista
nemoguæe uskladiti obveze, te zbog toga kasnimo ili
kasnimo zbog naše komocije?  Da li si možemo
dozvoliti luksuz da trošimo vrijeme èekajuæi jedne
druge umjesto da slavimo svevišnjeg Gospodina?
Uvijek je potrebno imati na umu da ukoliko je neka
osoba odreðeno vrijeme èekala na nas, da smo joj  u
stvari "ukrali" to vrijeme, te da za razliku od kraðe
nekih materijalnih stvari, koje se mogu ponovno
pribaviti, ukradeno nam vrijeme nitko ne može
vratiti. 

Dolaskom na vrijeme iskazujemo i odreðen
stav prema drugim osobama, bilo da se radi o bhak-
tama ili abhaktama; prakticiranjem dolaska na vri-
jeme i održavanja datih dogovora iskazujemo pošto-
vanje i poniznost prema drugoj osobi.

Naš život u ljudskom obliku vrlo je dragoc-
jen, te je i vrijeme koje nam je svojom milošæu dao
Gospodin dragocjeno. Iskoristimo ga na pravi
naèin, slaveæi Gospodina i njegove bhakte.
Uz iskrene želje za duhovnim napretkom,
Vaši ponizni sluge. ·
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Kalendar studeniKalendar studeni
10.12.2004. Petak

Sri Saranga Thakura - Odlazak
16.12.2004. Èetvrtak

Odana sasthi
21.12.2004. Utorak

Dan kada je ispjevana Bhagavad-gita
22.12.2004. Srijeda

Post za Moksada Ekadasi
23.12.2004. Èetvrtak

Prekid posta 07:36 - 09:23
(Bez ljetnog pomaka vremena)

***ljetno raèunanje vremena nije uzeto u obzir***

• pripremili bh Davor Dukat.pripremili bh Davor Dukat.
bhn Maja Duspariæbhn Maja Duspariæ

Dolasci na vrijemeDolasci na vrijeme
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Postepen proces

Kada èitamo šastre i komentare acarya
postane nam jasno da je postepeni napredak u svj.
Krišne puno sigurniji nego brzopleto prihvaæanje
neèeg što nam se èini isprva moguæe za slijediti.

Stoga nam Prabhupada govori u
Sedamnaestom poglavlju o postepenom procesu.
To možemo vidjeti iz izjave Prabhupada kako
"moramo priæi duhovnom uèitelju i primiti poduèa-
vanje od njega" tada, "tokom vremena" cilj, ljubav
prema Bogu, se dostiže. Postepeni proces takoðer
se odnosi  na varnasrama društvo gdje je postupak
napretka postepen. Ipak, bez obzira na sve osoba
osoba mora postiæi postojanost u guni vrline kako
bi napredovala do nivo èiste ljubavi prema Bogu. 
Bhakti-yoga je tako uèinkovita da pravilnim prakti-
ciranjem bhakta može dostiæi savršenstvo tj. ljubav
prema Bogu prije nego li napusti tijelo. Naša filo-
zofija jest da osoba ne mora èekati do smrti da bi
postala osloboðena duša. Osoba može postati
osloboðena i dok se nalazi u sadašnjem tijelu. To
nam objašnjava  Srila Rupa Gosvami:

iha yasya harer dasye
karmana manasa gira 

nikhilasv apy avasthasu
jivan muktah sa ucyate

Onaj tko je potpuno ukljuèen u transceden-
talnu službu Gospodina sa tijelom ,umom i rijeèima
treba se smatrati osloboðen iako se nalazi u mater-
ijalnom postojanju. (Bhakti-rasamrita-sindhu
1.2.187)

Vrlo je važno napomenuti da osoba mora
biti potpuno ukljuèena u službu Gospodina i bez
osobnih motiva da bi postala osloboðena u ovom
životu.

Bhakti-yoga je proces koji æe nas ubrzati da
dostignemo ljubav prema Krišni, ipak proces zaht-

jeva puno osobnog truda i iskrenosti. Biti usred-
sreðen na Krišnu, djelovati samo za Krišnu, prièati
samo sa stvarima koje su povezane sa Krišnom
zahtjeva da osoba djeluje u vrlini i ima njene karak-
teristike poput kontrole uma i osjetila, tolerancije,
strpljenja, vjere u duh. uèitelja, postojanost, itd. 
Srila Prabhupada smatra da je postizanje gune vrline
od velikog znaèaja za dostizanje èistog predanog
služenja. U Prvom poglavlju Srimad Bhagavatam
objašnjeno je:

Savršenstvo ljudskog života postiže se kada
osoba shvati da nije proizvod materije nego u stvari
duh. Kada osoba  shvati da nema ništa sa materijom,
tada smanjuje sve svoje materijalne aktivnosti i
postaje prosvijetljena kao duhovno biæe. To je jedi-
no moguæe  kada je osoba utemeljena u guni vrline,
odnosno iznad  gune strasti i ne znanja, tj. kada je
kvalificirani brahmana. Brahmana je simbol gune
vrline, sattva-gune. Drugim rijeèima oni koji nisu u
guni vrline, su  kshatriye, vaisye, sudre ili manji od
sudra. Brahmanski nivo  je najviši nivo ljudskog
života jer posjeduje sve dobre kvalitete. Stoga osoba
ne može biti bhakta ako nije najmanje kvalificirana
kao brahmana. (Bhag. 1.2.20, smisao)
Dužnost je duhovnog uèitelja da vodi uèenika
postepeno da se uzdigne do nivoa sattve tj. vrline i
tada nastavi prema neokaljanoj vrlini. Markandeya
Rishi dalje objašnjava:

sattvam rajas tama itisa tavatma-bandho
maya-mayah sthiti-layodaya-hetavo 'sya
lila dhrita yad api sattva-mayi prasantyai

nanye nrinam vyasana-moha-bhiyas ca yabhyam

O moj Gospodine, O Vrhovni prijatelju
uvjetovanih duša, iako  za stvaranje ,održavanje i
uništenje ovog svijeta prihvaæaš gune vrline, strasti
i neznanja, koje èine Tvoju iluziju, posebno si dao
gunu vrline da oslobodiš uvjetovane duše. Druge
dvije gune jednostavno donose patnje, iluziju i
strah. (Bhag. 12.8.45) ·

• pripremio Satyasanda dasa• pripremio Satyasanda dasa

Tri gune materijalne prirode i iznadTri gune materijalne prirode i iznad

VegehopVegehop
Vegeterijanski

restoran
Vlaška 79

tel. 01 / 464-9400
svaki dan od 10 - 19

VITTHALAVITTHALA
duæan zdrave hrane,

vegetarijanskih proizvoda
i delikatesa, te biljne kozmetike

Martiæeva 67, L 49
(Pored tržnice “Kvatriæ”)

tel. 01 / 46 35 807
svaki dan od 0830 - 19

subotom od 0830 - 1330


